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Batyline In/Outdoor

I/O

Composizione
Composition

100% poliestere rivestito in PVC
100% PVC-covered polyester

alta resistenza meccanica / high mechanical resistance
indeformabile e confortevole / comfortable and keeps its shape
resistente ai raggi UV conservando inalterati i suoi colori / UV resistant, it maintains its colour
la regolarità della trama e le micro saldature ad ogni incrocio della filatura conferiscono grande stabilità dimensionale 
e incredibile resistenza agli strappi / the regularity of the weft and the micro welding at each thread crossing permits 
great
dimensional stability and incredible tear resistance
il trattamento antimicotico, unito alle componenti sintetiche lo preservano dal deterioramento nei luoghi umidi / the 
anti-mycotic treatment, together with the synthetic components, protect it from deterioration in damp places 
la trama traforata ne riduce i tempi di asciugatura / the perforated weave reduces drying times
– Ritardanza al fuoco / flame retardant

Colori / Colours

bianco
white

nero
black

Kariba In/Outdoor Categoria 
Category

I/O B

Composizione
Composition

95% polipropilene, 5% poliestere
95% polipropilene, 5% polyester

Caratteristiche
Features

resistenza alle macchie più comuni / resistant to common stains  
inattaccabile da muffe, batteri e funghi / fungus, mould and bacteria proof
eccellente solidità alla luce, resistente ai raggi UV / excellent light fastness, UV ray-resistant
il trattamento Water Shield rende il tessuto inattaccabile dall’acqua e alle intemperie / 
the Water Shield finish makes fabric resistant to water and bad weather
lavabile a 40°C / washable in water at 40°C
totalmente atossico, anallergico e antiacaro / totally non-toxic, hypoallergenic and anti-dust mite

Colori / Colours

70’S
70’S

duna
dune

optical
optical

cenere
ash

Tessuti  Fabrics /



la regolarità della trama e le micro saldature ad ogni incrocio della �latura conferiscono grande stabilità dimensionale 
e incredibile resistenza agli strappi / the regularity of the weft and the micro welding at each thread crossing permits 

il trattamento antimicotico, unito alle componenti sintetiche lo preservano dal deterioramento nei luoghi umidi / the 
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